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UP_ Collezione di tavoli ad altezza regolabile caratterizzata da:

01_ 3 tipologie di gambe metalliche
02_ Elevazione manuale con pomo o manovella 
03_ Elevazione motorizzata su gamba a “T”
04_ Bench ad altezza regolabile differenziata
05_ 9 finiture di legno per i piani
06_ 2 colori di gambe metalliche
07_ 4 lunghezze dei piani
08_ Canalina porta cavi metallica in tinta con la gamba



Collezione di tavoli ad altezza regolabile caratterizzata da:

01_ 3 tipologie di gambe metalliche
02_ Elevazione manuale con pomo o manovella 
03_ Elevazione motorizzata su gamba a “T”
04_ Bench ad altezza regolabile differenziata
05_ 9 finiture di legno per i piani
06_ 2 colori di gambe metalliche
07_ 4 lunghezze dei piani
08_ Canalina porta cavi metallica in tinta con la gamba

Collection of adjustable-height desks characterised by:

01_ 3 options of metal legs
02_ Manual lifting system with knob or handle 
03_ Powered lifting system on “T” leg
04_ Bench with differentiated adjustable height
05_ 9 wood finishes for the worktops 
06_ 2 colours for metal legs
07_ 4 length options for the worktops
08_ Wiring metal channel in the same colour as the legs

Collection de tables réglables en hauteur caractérisée par:

01_ 3 types de pieds métalliques
02_ Élévation manuelle avec un bouton ou une manivelle 
03_ Élévation motorisée sur pied en forme de “T” 
04_ Banc à hauteur réglable différenciée
05_ 9 finitions en bois pour les plateaux 
06_ 2 couleurs de pieds métalliques 
07_ 4 longueurs des plateaux
08_ Goulotte à câbles de couleur assortie au pied
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Bench ad altezza regolabile progettati per soddisfare le 
esigenze di ogni operatore in base a personali parametri 
antropometrici. I pannelli frontali rivestiti sono fissi e 
schermano le postazioni garantendo una visione ordinata 
nonostante le diverse altezze dei piani.

Adjustable-height benches, designed to meet the operators’ 
needs thanks to the application of anthropometrics personal 
parameters. The front panels are fabric-finished and fixed, to 
screen the workstation and ensure a tidy view despite the different 
heights of the worktops.

Bancs réglables en hauteur conçus pour répondre aux besoins de 
chaque opérateur sur la base de paramètres anthropométriques 
personnels. Les panneaux écran revêtus en tissu sont fixes et 
protègent les postes de travail en assurant une vision ordonnée 
malgré les différentes hauteurs des plateaux.
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3 La struttura condivisa è stabile e leggera. 

La manovella di regolazione, esterna in fase 
d’uso, rimane perfettamente nascosta sotto 
al piano in fase di riposo. Una composizione 
che varia a seconda delle esigenze pur 
mantenendo sempre un’immagine ordinata.   

Shared frames are stable and light. 
The adjustment handle is visible only when it is 
being used, and concealed under the top when it 
is not. A composition that can be customised to 
meet all needs while ensuring a tidy layout.   

La structure partagée est stable et légère. La 
manivelle de réglage, externe lors de l’utilisation, 
est parfaitement cachée sous le plateau en 
phase de repos. Une composition qui varie en 
fonction des besoins, tout en maintenant toujours 
une image ordonnée.   
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Il canale metallico porta cavi, con apertura a ribalta, 
si aggancia agli estremi e permette una corretta 
ispezione dell’interno. Il collegamento a terra avviene 
mediante vertebre di protezione ideali per garantire 
pulibilità e sicurezza.

The drop-leaf opening wiring metal channel is hooked at 
each end and allows free access for inspection. 
Grounding is ensured by wire protective sheaths that 
ensure safety and are easy to clean.

La goulotte métallique à câbles, avec ouverture 
rabattable, s’accroche à ses extrémités et permet une 
inspection correcte à l’intérieur. La jonction au sol est faite 
avec des vertèbres de protection, idéales pour assurer la 
sécurité et la facilité de nettoyage.

UP_  11



U
P

 1
2

Le scrivanie con gamba a “T” prevedono oltre alla 
regolazione manuale quella motorizzata. 
La pulsantiera sotto piano permette una regolazione 
comoda e precisa. Il sistema a motore diventa 
essenziale nei moderni spazi di lavoro in cui le 
postazioni possono accogliere più utenti nell’arco 
della giornata. 

T-legged desks come with either manual or powered 
height adjustment system. 
The control board under the worktop makes adjustment 
operations easy and accurate. The power-driven option 
becomes essential in those working environments where 
different operators use the same workstation within the day. 

Les bureaux avec le pied en forme de “T” offrent, en plus 
du réglage manuel, un réglage motorisé. 
Le panneau de commande sous le plateau permet un 
réglage facile et précis. Le système motorisé est essentiel 
dans les espaces de travail modernes où les postes de 
travail accueillent souvent plusieurs utilisateurs pendant 
la journée. 
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Legni | Wood | Bois

Bianco Br.
Br. White | Blanc Br.

Rovere
Oak | Chêne

Acero Taki
Taki Maple | Erable Taki

Stone Grey
Stone Grey | Stone Grey

Rovere Grey
Grey Oak | Chêne Gris

Argento Golf
Golf Silver | Argent Golf

Noce Pavia
Pavia Walnut | Noyer Pavia

Wengè
Wengè | Wenge

Piani di lavoro
Work Tops
Plans bureaux

Schiene per scrivanie
Modesty panel
Voiles de fond La
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FINITURE | FINISHES | FINITIONS

COD. 69

COD. 03

COD. 58

COD. 04 COD. 45

COD. 44

COD. 01

COD. 06

Grigio
Grey | Gris

COD. 42
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Giallo Fresia
Freesia Yellow | Jaune Freesia

Verde Acido
Acid Green | Vert Acide

Tortora
Grey Beige | Gris Tourterelle

Arancio
Orange | Orange

Verde Bosco
Wood Green | Vert Forêt

Grigio
Grey | Gris

Rosso
Red | Rouge

Azzurro Sky
Sky Blue | Bleu Sky

Amaranto
Amaranth | Amarante

Blu
Blue | Bleu

Mattone
Brick Red | Rouge Brique

Tessuti | Fabric | Tissus CAT_ F

COD. 321

COD. 333 COD. 328

COD. 323 COD. 327

COD. 320

COD. 334

COD. 331

COD. 332

COD. 322

COD. 330
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Scrivanie gambe a "T" con altezza regolabile (con sistema motorizzato)
Desks "T" legs with adjustable height (with automatic system) | Bureaux pieds a "T" avec hauteur réglable (avec système motorisé)
 

Canali porta-cavi per scrivanie gambe a "T"  (con sistema motorizzato)
Cable trays for desks "T" legs (with automatic system) | Goulotte passe-câbles pour bureaux pieds "T"  (avec système motorisé)

Schiene utilizzabili su tutte le strutture "UP"
Modesty panels for all structure "UP" | Voiles de fond utilisable sur toutes les structures "UP" 

Sulle scrivanie con strutture a "T" le schiene non sono utilizzabili in presenza di canale porta-cavi
On desks with "T" metal structure do not use modesty panel together with the cable tray
Sur bureaux avec piètements a "T" le voile de fond ne sont pas utilisable en présence de goulotte porte-câbles

Canali porta-cavi
Cable trays | Goulotte passe-câbles

Kit canali porta-cavi basculanti
Tilting cable trays kit | Kit goulottes passe-câbles basculant

x2

x1

x1

80
9

80

90

Per scrivanie prof. cm 80
For desks deep 80 cms | Pour bureaux prof. cm 80

Per scrivanie prof. cm 90
For desks deep 90 cms | Pour bureaux prof. cm 90

UP

Scrivanie gambe a “ponte” con altezza regolabile
Desks "bridge" legs with adjustable height | Bureaux pieds a “pont” avec hauteur réglable

Scrivanie gambe a "T" con altezza regolabile
Desks "T" legs with adjustable height | Bureaux pieds a "T" avec hauteur réglable

L 120/ 140/ 160/ 180
P 80
H 65÷85

L 120/ 140/ 160/ 180
P 80
H 65÷85

L 120/ 140/ 160/ 180
P 80
H 62÷128

L 98/ 140
P 15
H 7

L 98/ 140
P 15
H 7

L 160
P 90
H 62÷128

L 180/ 200
P 90
H 62÷128

L 120/ 140/ 160/ 180
P 80
H 65÷85

L 120/ 140/ 160/ 180
P 19
H 10

L 160/ 180
P 169
H 65÷85

L 160/ 180
P 4
H 56

L 120/ 140/ 160/ 180
P 80
H 65÷85

L 120/ 140/ 160/ 180
P 11
H 10

L 107/ 127/ 147/ 167/ 187
P 1,8
H 30

L 120/ 140
P 2,5
H 4

90

DESK
ELEVATION
SYSTEM

Pulsantiere up/down e cavo alimentazione EU L.200
Control panels up/down and power cable EU w 200 cms
Interrupteurs haut/bas et cable alimentation EU L.200

OYO_ 
ABACO | ABACUS | ABACUS
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OYO_ TAVOLI
OYO TABLES | OYO TABLES

Collezione di tavoli per sale corsi e riunioni caratterizzata da:

01_ Gambe a “T” su ruote 
02_ Versione con piano ribaltabile
03_ Versione con gambe pieghevoli
04_ Piani in legno in 8 finiture
05_ 3 colori di gambe metalliche
06_ 3 profondità e 3 lunghezze dei piani
07_ Agganci sotto piano per il collegamento tra tavoli
08_ Carrello per il trasporto di 5 tavoli

Tables collection for training and meeting rooms characterised by:

01_ “T” legs on castors
02_ Version with folding top
03_ Version with folding legs
04_ Wooden worktops, in 8 finishes
05_ 3 colours for metal legs
06_ 3 depth and length options for the worktops
07_ Fittings under the top to join tables
08_ Cart to carry 5 tables

Collection de tables pour salles de formation et de réunion 
caractérisée par:

01_ Pieds en forme de “T” sur roues 
02_ Version avec plateau rabattable
03_ Version avec pieds pliants
04_ Plateaux en bois en 8 finitions
05_ 3 couleurs de pieds métalliques
06_ 3 profondeurs et 3 longueurs des plateaux
07_ Crochets sous le plateau pour assembler les tables entre elles
08_ Chariot pour le transport de 5 tables



OYO_ PANNELLI FONODINAMICI
OYO SOUND-DYNAMIC PANELS | OYO PANNEAUX PHONODYNAMIQUES

Collezione di pannelli fonodinamici caratterizzata da:

01_ Anima in fibra di polietilene autoportante 
02_ 7 lunghezze
03_ Staffe di aggancio alla scrivania, senza forature dei piani
04_ Tessuti in 8 finiture
05_ Accessori porta cancelleria agganciati al pannello 

Collection of sound-dynamic panels characterised by:

01_ Self-supporting polyethylene fibre core
02_ 7 lengths
03_ Fixing brackets on desk, no need to drill holes
04_ Fabric, in 8 finishes
05_ Stationery storage fixed on panels

Collection de panneaux phonodynamiques caractérisée par:

01_ Noyau autoporteur en fibres de polyéthylène 
02_ 7 longueurs
03_ Pattes de fixation au bureau, sans percer les plateaux
04_ Tissus en 8 finitions
05_ Accessoires papeterie attachés au panneau



OYO_ TAVOLI
OYO TABLES | OYO TABLES

Tre funzionalità essenziali: gambe pieghevoli, 
piani ribaltabili e agganci nascosti per serrare 
stabilmente i piani tra loro creando composizioni 
compatte.

Three essential features: folding legs, folding tops, 
concealed fittings to firmly join the tops and create 
compact layouts.

Trois caractéristiques essentielles : pieds pliants, 
plateaux rabattables et crochets cachés pour serrer 
de manière stable les plateaux entre eux et créer des 
compositions compactes.
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Tavoli semplici e funzionali pensati per allestire moderne sale 
corsi in modo sempre diverso. Disposizioni a file parallele, 
contrapposte, a ferro di cavallo o ad anello. Una collezione 
di tavoli tecnici che soddisfa le esigenze della didattica più 
innovativa.

Simple and functional tables designed to furnish modern training 
rooms with always new layouts. Parallel rows, team learning, 
horseshoe or ring-shaped layouts. A collection of technical tables 
to meet the requirements of modern teaching techniques and 
approaches.

Des tables simples et fonctionnelles, conçues pour aménager des 
salles de formation modernes d’une manière toujours différente. 
Dispositions à rangées parallèles, opposées, en U ou en anneau. 
Une collection de tables techniques qui répond aux besoins de 
l’enseignement le plus innovant.
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Le gambe pieghevoli permettono uno stoccaggio 
perfetto dei tavoli. Il carrello, dimensionato 
per accogliere 5 piani rende comodo ogni 
spostamento.

The folding legs allow perfect storage of the tables. 
The cart is designed to carry 5 tops and makes it 
easy to handle and move the tables.

Les pieds pliants permettent un rangement parfait 
des tables. Le chariot, dimensionné pour accueillir 
cinq plateaux, rend facile leur déplacement.
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OYO_ PANNELLI FONODINAMICI
OYO SOUND-DYNAMIC PANELS | OYO PANNEAUX PHONODYNAMIQUES

Pannelli acustici, semplici divisori di campo o superfici 
cromatiche e tattili. Funzioni diverse racchiuse in un unico 
elemento, effetti estetici da scegliere ogni volta.  
Gli schermi si completano con funzionali accessori porta 
cancelleria in appoggio.

Acoustic panels, simple partitions or textured and coloured 
surfaces. Multiple functions in one single element, a wide choice 
of aesthetic effects. Screens can be fitted with accessories to 
store stationery. 

Panneaux acoustiques, séparateurs d’espace simples et surfaces 
chromatiques et tactiles.  Diverses fonctions sont contenues dans 
un seul élément, avec des effets esthétiques à choisir à chaque 
fois. Les écrans sont complétés par des articles pratiques de 
rangement papeterie. 
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Staffe di sostegno, verniciate a polveri 
epossidiche in 3 colori, agganciabili su ogni lato 
della scrivania con semplici morsetti, senza forare 
i piani di lavoro.

Supporting brackets, epoxy-powder coated in 
3 colours, to be hooked on each side of the desk 
through simple clips, with no need to drill holes.

Supports de soutien peints avec poudre époxy en 3 
couleurs qui peiuvent être accrochés de chaque côté 
du bureau avec des pinces simples, sans percer les 
plans de travail.

O
Y

O
 P

. 0
4

O
Y

O
 P

.  
03

OYO_   25



FINITURE | FINISHES | FINITIONS
OYO_ TAVOLI
Legni | Wood | Bois

Bianco Br.
Br. White | Blanc Br.

Rovere
Oak | Chêne

Acero Taki
Taki Maple | Erable Taki

Noce Pavia
Pavia Walnut | Noyer Pavia
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COD. 69

COD. 03

COD. 58

COD. 06

Stone Grey
Stone Grey | Stone Grey

Rovere Grey
Grey Oak | Chêne Gris

COD. 04

COD. 44

Wengè
Wengè | Wenge

COD. 45

Piani di lavoro
Work Tops
Plans bureaux

Grigio
Grey | Gris

COD. 42
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Tavoli con piano ribaltabile  (dotato di ruote con freno)
Table with tilting top (wheels with brake) | Table avec plateau abattante (roulettes avec frein)

Agganci in nylon per il collegamento tra i piani
Hooks for tops connection | Crochets pour la connexion des plateaux

Carrello per tavoli con gambe pieghevoli
Trolley for tables with folding legs

Tavoli con gambe pieghevoli 
Tables with folding legs | Tables avec pieds pliables

x max 5 tavoli
x max 5 tables

L 140/ 160/ 180
P 60/ 70/ 80
H 73,5

L 140/ 160/ 180
P 60/ 70/ 80
H 73,5

Tavoli ribaltabili e pieghevoli
Tilting and folding tables | Tables abattantes et pliablesOYO

L 127,7
P 75,2
H 98

Aperto
Open | Ouvert

Chiuso
Closed | Fermé

Aperto
Open | Ouvert

Chiuso
Closed | Fermé

OYO_ TAVOLI

ABACO | ABACUS | ABACUS
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FINITURE | FINISHES | FINITIONS
OYO_ PANNELLI-FONODINAMICI
Tessuti | Fabric | Tissus

Nero
Black | Noir

Arancio
Orange | Orange

Azzurro
Blue | Bleu

Rosso
Red | Rouge

Giallo
Yellow | Jaune

Grigio Perla
Light Grey | Gris Clair

Avorio
Ivory | Ivoire

Verde Acido
Acid Green | Vert Acide

Nocciola
Hazel | Noisette

COD. 243

COD. 251

COD. 253

COD. 258

COD. 246

COD. 250COD. 249

COD. 257

COD. 245

Celeste
Light Blue | Bleu Clair

COD. 254
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Metallo | Metal | Métal

Argento
Silver | Argent

Antracite
Anthracite | Anthracite 

Stone Grey
Stone Grey | Stone Grey

Bianco
White | Blanc

COD. AR 02

COD. AN 02

COD. SG 01

COD. BI 02

La
 s

ta
m

p
a 

ha
 c

ar
at

te
re

 in
d

ic
at

iv
o

 e
 p

o
tr

eb
b

e 
sc

o
st

ar
si

 le
g

g
er

m
en

te
 d

al
la

 r
ea

ltà
Th

e 
pr

in
to

ut
 is

 a
n 

ex
am

pl
e 

an
d 

m
ay

 d
iff

er
 s

lig
ht

ly
 fr

om
 th

e 
ac

tu
al

 p
ro

du
ct

 | 
L’

im
pr

es
si

on
 a

 c
ar

ac
tè

re
 in

di
ca

tif
 e

t p
ou

rr
ai

s 
 d

iff
èr

er
 d

e 
la

 ré
al

ité
e

OYO_   29



Pannelli fono-dinamici
Sound-dynamic Panels | Panneaux phono-dynamiques

Kit morsetti per pannelli fono-dinamici
Set of 2 clamps for sound-dynamic panels | Kit 2 clips pour panneaux phono-dynamiques

(Da completare sempre con 1 kit morsetti)
(To be always completed with 1 set of clamps) |  (Completer toujours avec 1 kit clips)

Accessori
Accessories | Accessoires

A

60-80

B C

60-80

60-80 D

60-80

60-80

L 60/ 80/ 100/ 120/ 140/ 160/ 180
P 4
H 40

L 4
P 10,6
H 14,8

L 8
P 10,6
H 18,9

L 8,2
P 8
H 11

L 16,4
P 7
H 12

L 25
P 17,3
H 19

L 33
P 4,1
H 19

L 33,2
P 27,3
H 8,6

Pannelli fono-dinamici®
Sound-dynamic® panels | Panneaux phono-dynamiquesOYO

OYO_ PANNELLI-FONODINAMICI

ABACO | ABACUS | ABACUS
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Las Mobili s.r.l

Via dell’Industria, n°81
64018 Tortoreto (TE) - Italy
T. +39. 0861 7831
F. +39. 0861 786851
las@las.it - www.las.it


